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O6ave ¢ taa mo6baa me morsas Ilepcefi xa usGerme ors memumye-
mara cxA0a, woaTo cropo ro cmoierbaa. Bs Omrrara npu Ilmgma ma 168. .
Ilepceit, pasturs ors pumckua womeyxs Kmumma Ilapia, usébraas saejno ¢b
XasHATA CH, BB KOATO HOcexs oxoxo G000 raxemra, ma ocrposs Camorpake,
HO EaT0 Bumass, e rtopa npnobmmme nbwa 1a ro cmacm ors pxnbrh ma
noobmreas, mammernas aa moGbrme npu crosEmka cn Kormesn; ¢b rad
wbas Ilepcelt ycroBuan ejnn®s EpuraAHmEs, b Jajud ja ro mupbmece na
rpagniicknn  Opbrs, saepno c¢b Gorarcrsoro wmy. Hajpeueps Epuranunbs
HATOBAPHAS BB JAIHATA IlApPCRATAa Xasna u BcHuro, kakporo Ilepceit mocmas
cp cefe CW, & IApsTH 4YAKAls Xa ce creMEH Xo0ph, ta mesadbabsams ors
nugoro xa usGbrme. OGave JIYRABHATH KPHTAHEES H3YCSHEIB Ch JATHATA CH,
Gess xa jgovaka mapd, Kofiro mpuGbrEXas BB eIHHH XpaMb H TaMs OHIb
upaaytens Aa ce upbgage ma pmwmtanrh. (Jusayes XLV. 6.). Raro nabn-
HUEB, TNAJH&I5 Bs pxubrh ma pamasanrh m Burnes, cunsrs ma Kornca,
koiiro saexno ¢b Ilepcea Omas 3asejens Bb Pums, 8a 18 mocrywn sa yEpa-
merne na tpuympa Ha nodburera Emwma Ilasia,

Kotues rtoraBa usnpatnas s PHMB €IHO TOCOACTBO, 33 a Ce WSBHHH,
sarybro momaraas na lIlepcea camo mno mpmEy®Ezenne, samoro Ouas My
JAID BAN0MHANE, W A8 npbiIomn oTkyns 8a cmEa cm i Apyrarh rparuiicn
nrbaaunu. Koraro rparuiickurh mpatemunu JOXOKHIM HA PHMCKHS CEHATD
3a mbabTA HA UOCIAHHETO CH, CEHATHTH HMB OTIOBOPHIH BB (opma, BB
EAEBATO OTrOBAPAYH HA APYrH HApOAM M Iapke, Kofito ormocxs mnoropmam
pmaganTh, Eto xagses orrosops Baara Jusuyen (XLV. 42.)2) B yerara na
PUMCEHA CeHaTh: ,PHMCKMATS HADOAH NMOMHH DPHATEJACTBOTO, KOETO € ClIe-
creyBaxo ¢h. Kormes u meropurbs npbabam m rpamuiickna mapoasn. I'abro
Rotuces e paas saxomnnnu (aa [lepces), Topa 6mio mpberinienne, a ne onpas-
pasme Ha npbersmiennero. Tpagmiiqurh wbwain mo xa ce Gomrs ors [lepces
b5 MupHO vpbue, a kamoam ®orato Omas saBsers Ch pumckara Bofima. Ho
npr Bewuro ve Korren npbamoueas Gaarosoaemmero na Ilepcea ors mpms-
TEICTBOTO Hi PUMCKOA HAPONB, TOSH IOBEYE e uMa upbyb BUAH Z0CTORICTBOTO
CH, OTEOAROTO Ja mocrxnu c¢b Hero (Kormes) mo sacayra; cama My M 3a-
soxErnuTl me My mparm nasaxs. JoOpoxbammara ma pumcEEA BHApOIH CE
Gesgopuermi; Toi npbiumoumta 1a ocTaBM Harpajata sa THX® BB CHpUATA
Ha OHE3W, EOMTO TI'M N0JAyYaBaTh, OTKOIKOTO Ja A M3HCEBA BejpHAra.“

9 Opurnnassrs ors awbonwrnua wacams rancn: Livius, XL V. 42, Bitis, regis Thracum
filius, cum obsidibus in custodiam Cirseolos est missus. Paucos post dies legati ab Cotye, rege
Thracum venerunt, pecuniam ad redimendum filium aliosque obsides adportantes. Eis in sena-
tum introductis et id ipsum argumenti praetendentibus orationis, non sua voluntate Cotyn bello
juvisse Persea, quod obsides dare coactus esset orantibusque, ut eos pretio, quantum ipsi statuis-
sent patres, redimi paterentur, responsum ex auctoritate senatus est: ,Populum romanum memi-
nisse amicitiae, quae, cum Cotye maioribusque eius et gente Thracum fuisset. Obsides datos crimen,
non criminis defensionem esse; quum Thracum genti ne quietus quidem Perseus, nedum bello
romano occupatus, timendus fuerit. Ceterum etsi Cotys Persei gratinm praetulisset amicitine po-
puli romani, magis quid se dignum esset quam quid merito eius fieri posset, aestimaturum;
filum atque obsides ei remissurum. Bencficia gratuita esse populi romani; pretium eorum malle
relinquere in accipientium animis, quam preesens exigere.“ Legati tres rominati: T. Quinctius
Flamininus, C. Licinius Nerva, M. Caninius Rebilus, qui obsides in Thraciam reducerent et
Thracibus munera data in singulos binum millium aeris. Bitis cum ceteris obsidibus ab Carseolis
arcessitus, ad patrem cum legatis missus.



